
Aplicação:
O atuador eletrotérmico Proteu® 
H300 foi concebido para ser 
instalado em equipamentos Proteu®. 
Para aplicar o atuador H300 a 
válvulas de outros fabricantes, por 
favor entre em contacto com a 
Proteu®. Este atuador é do tipo 
ON-OFF,podendo ser controlado via 
termostato ambiente.

Operação:
O atuador Proteu® H300 é um 
atuador normalmente fechado de 
dois fios. Quando instalamos o 
atuador na válvula, esta encontra-se 
fechada, impedindo assim a 
passagem do fluido. Quando se 
aplica tensão origina-se um 
movimento linear do elemento 
termostático e, por conseguinte, um 
movimento do obturador, permitindo 
assim a passagem do fluido. 
Cessada a aplicação de tensão, o 
obturador fecha, impedindo a 
passagem do fluido. 

Instalação:
O atuador Proteu® deverá ser 
instalado recorrendo aos seguintes 
passos:
1. Retire a proteção, se presente, da 
válvula;
2. Enrosque manualmente a porca 
do atuador na rosca macho da 
válvula;
3. Assegure-se de que o atuador 
está bloqueado;
4. Conecte eçletricamente o atuador PT
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Application:
The Proteu® H300 Electrothermal 
actuator was designed to be 
installed in Proteu® equipment. To 
apply the H300 actuator to valves 
from other manufacturers, please 
contact Proteu®. This actuator is 
ON-OFF type, and can be controlled 
by a room thermostat.

Operation:
The Proteu® H300 actuator is a 
two-wire normally closed actuator. 
When mounting the actuator on the 
valve body, the valve plug shuts o� 
the flow of fluid. When voltage is 
applied a linear movement of the 
thermostatic element is caused the 
valve plug opens which then allows 
the fluid to flow. When the voltage is 
removed, the valve plug is closed 
again.

Installation:
The Proteu® actuator must be 
installed using the following steps:
1. Remove the protection, if present, 
from the valve;
2. Screw the actuator ring nut by 
hand on the threaded part of the 
valve body and lock  it;
3. Connect the wires to the electrical 
equipment
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